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Return Bids to: - Retourner les soumissions à : 
 
Canada Revenue Agency 
Agence du revenu du Canada 
See herein / Voir dans ce document 
 
Proposal to: Canada Revenue Agency  
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of 
Canada, in accordance with the terms and conditions set out 
herein, referred to herein or attached hereto, the goods, 
services, and construction listed herein and on any attached 
sheets at the price(s) set out therefor. 

Proposition à: l’Agence du revenu du Canada 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la Reine 
du chef du Canada, aux conditions énoncées ou incluses par 
référence dans la présente et aux annexes ci-jointes, les biens, 
services et construction énumérés ici sur toute feuille ci-
annexée, au(x) prix indiqué(s). 
 
Bidder’s Name and Address - 
Raison sociale et adresse du Fournisseur/de l’entrepreneur 
 
_____________________________________________ 
_____________________________________________ 
_____________________________________________ 
 

 REQUEST FOR PROPOSAL 
AMENDMENT 001 / MODIFICATION DE 
LA  DEMANDE DE PROPOSITION 001 

  
Title – Sujet 
Ariba Skilled Professional Resources / Ressources 
professionnelles et compétentes en Ariba 

 Solicitation No. – No de 
l’invitation 
1000315799 

Date 
2013-12-24 

 Solicitation closes – L’invitation prend fin 
 

On – le 28 janvier, 2014 
At – À  2:00 P.M.  
 

Time zone – Fuseau horaire HNE 
 

 Contracting Authority – Autorité contractante 
Address 
E-mail address 

See herein / Voir dans ce document 

 
Telephone No. – No de téléphone 
 
(____)______________________________ 
 
Fax No. – No de télécopieur 
 
(____)______________________________ 
 

 Telephone No. – No de téléphone 
(613) 941-5146 
 
 

Fax No. – No de télécopieur 
(613) 957-6655 

Bidder is required to identify below the name and 
title of the individual authorized to sign on behalf 
of the Bidder  – Soumissionnaire doit identifier 
ci-bas le nom et le titre de la personne autorisée 
à signer au nom du soumissionnaire 
 
____________________________________ 
Name and title/Nom et titre 
 

_______________________________ 
Signature 
 
____________ 

Date 

 

 Destination - Destination 
 
See herein / Voir dans ce document 
 

  
 

 



Page 2 of 3 

 
La présente modification consiste de Questions et réponses et de Modifications à la DPP. 
 

Questions et réponses 

  
1. Question : 

Partie 6; sous-section 6.1 Exigences en matière de sécurité – L’ARC confirmera-t-elle que toutes les exigences 
en matière de sécurité (Société et Personnel) sont requises pour l’octroi d’un contrat et ne sont pas nécessaires 
au moment de la clôture des soumissions? 
 
Réponse : 
Il n’y a aucune exigence en matière de sécurité requise au moment de la clôture des soumissions ou de l’octroi 
d’un contrat. Les exigences en matière de sécurité s’adressent uniquement au personnel et sont requises au 
moment de la demande de tâches. 
 

2. Question : 
L’ARC confirmera-t-elle que les ressources nommées et les curriculum vitæ ne sont pas requis au moment de la 
clôture des soumissions, mais que toutes les ressources et leur curriculum vitæ seront évalués pour les 
commandes subséquentes une fois que les demandes de tâches auront été envoyées aux fournisseurs qualifiés? 

 
Réponse :  
Cela est confirmé. Les curriculum vitæ ne sont pas nécessaires au moment de la clôture des soumissions. Toutes 
les ressources et leurs curriculum vitæ seront évalués lorsque les demandes de tâches auront été envoyées aux 
fournisseurs qualifiés. 
 

3. Question : 
L’ARC pourra-t-elle clarifier comment les différents niveaux de ressources (c.-à-d. subalternes, intermédiaires et 
principaux) seront pondérés pour tenir compte du prix offert dans la section de pointage à l’étape 4 de la partie 4? 
 
Réponse :  
Aux fins de l’évaluation des soumissions, tous les niveaux de ressources sont traités de la même façon. 
 

4. Question : 
Respectueusement, nous demandons que la demande de soumission mentionnée ci-dessus soit prolongée de 
trois (3) semaines. 
 
Réponse :  
La DDP a été prolongée de deux (2) semaines. Voir la modification ci-dessous. 
 

5. Question : 
Étant donné que les membres d’une coentreprise peuvent combiner leur expérience pour répondre aux critères 
obligatoires O3.1, O3.3 (mais pas O3.2), nous demandons à ce que la Couronne remplace « Le 
soumissionnaire »  par « Le soumissionnaire ou son sous-traitant proposé » pour O3.1, O3.3 et C1, C2, C3 et C4.  
 
Réponse :    
Non, l’ARC n’apporte pas les changements demandés à la question 5. 
 

6. Question : 
Le gouvernement pourrait-il fournir la valeur historique du ou des contrats octroyés pour le numéro d’avis d’appel 
d’offres 1000254119? 
 
Réponse :    
La valeur historique de tous les contrats pour le numéro d’avis d’appel d’offres 1000254119 est de 5,3 millions de 
dollars pour la période comprise entre le 30 juin 2008 et le 19 décembre 2013, inclusivement.  
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Modifications à la DDP 

1) Sur la première page de la demande de proposition 1000315799, à l’invitation prend fin; 

 

SUPPRIMER : 

On – le 14 janvier, 2014 
 

INSÉRER : 
On – le 28 janvier, 2014 

 
2)  À la page dix de la demande de proposition 1000315799, à séction 2.4, communications en période de 

sousmission 
 

SUPPRIMER : 

Deuxième date limite pour des questions sur la DDP (à midi HNE)  le 30 decembre, 2013 

Diffusion de la modification à la DDP (Q&R) (estimée)    le 6 janvier, 2014 

Date de clôture de la DDP      le 14 janvier, 2014 

 

INSÉRER : 
Deuxième date limite pour des questions sur la DDP (à midi HNE)  le 6 janvier, 2014 

Diffusion de la modification à la DDP (Q&R) (estimée)    le 13 janvier, 2014 

Date de clôture de la DDP      le 28 janvier, 2014 

 


